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Punch@大英图书馆研究案例：James Baker，大英图书馆数字研究馆长 

 

 

利用视觉证据开展研究：“阅读”《笨拙》杂志漫画 

 

前言：解读内容 

在十九世纪上半叶，讽刺漫画因印刷技术的变革而发生了转变。在这个时期，文字和图画混合在一起的商业

印刷变得快速、简单且低成本。文字中插入图片的可能性大大增加，改变了我们“阅读”视觉证据的方式。

乔治王朝中期和晚期讽刺漫画主要是以单页的形式印刷和售卖，与此相比，包含在出版物内、与文字一同出

版发行的讽刺漫画——例如《笨拙》（Punch）杂志的漫画，内容更加丰富。在阅读《笨拙》杂志漫画以及在

“《笨拙》杂志历史典藏”（Punch Historical Archive）档案库中检索《笨拙》杂志的漫画时，这些文字非常重

要。但同时我们也应谨慎对待，不要因上下文文字而疏忽了图画，不要过度依赖对附带文字的阅读，不要将

这些文字视作理解《笨拙》杂志漫画的唯一语境。 

本研究案例将会探索如何尽可能的对《笨拙》杂志漫画进行非文本阅读以及这样做的意义。我们的出发点

是，每一幅《笨拙》杂志漫画都是利用文化参照和共同语言之间复杂、非文本的相互作用来沟通读者和作者

的。要解读一个构图，找到“笑点”，当代人需要这种语境知识——对重大事件、知名人物、广为流传的文

字语言的了解。艺术家要留住读者，他们需要时刻留意他们的读者的所见所闻。这种沟通模式让《笨拙》杂

志漫画成为一种强有力的形式，能够超越文字，总结复杂思想，说出不能直白说出的事情。反过来，必须去

解读、必须去理解，又使得《笨拙》杂志漫画难于被学生研究者阅读，因为在做出解读前，他们必须获取对

文化参照和共同语言、对语境的了解。环绕在图片四周的文字可能是一个明显可以开始的地方，但这种阅读
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将研究和解读限定在了作者想要他们阅读的语境中。跳出这些限制很重要，因为读者对媒体的使用必然是

个人化的：我们扫视一眼、我们仔细阅读、我们以非线性的方式浏览、我们与朋友讨论其中的片段，我们截

取我们想要重新利用的部分，在新的语境中重新合成和使用。这些体验可能单从图画本身无法实现，但努力

阅读《笨拙》杂志漫画至少可以让我们找到阅读和理解它们的各种可能方式。 

 

敲开《笨拙》杂志大门的年历 

本案例研究使用了来自《笨拙》杂志年历的漫画。年历是《笨拙》杂志首次真正意义上的商业成功案例。1841

年圣诞节发行后，一周内销量就达到了约 90,000 份。这是羽翼未丰的《笨拙》杂志的起跳板，年历的销售

也一直是这份杂志的支柱，通常都会超过 150,000 份——这个数字基本不受每周杂志销量波动的影响。《笨

拙》杂志年历持续出版到 20 世纪 60 年代，遵循了年鉴在新年时出版的悠久传统。就像大多数的年鉴一样，

《笨拙》杂志年历混合了日历和对新一年的预测。然而《笨拙》杂志的版本用幽默代替了一本正经的占星预

言，幽默类型的选择意在取悦《笨拙》杂志每周保有核心伦敦读者以外的人群，通常采用传统的摄政年代漫

画以满足现有的读者群。到了维多利亚早期和中期，《笨拙》杂志年历回归时代，再次采用了经典的英国式

喜剧：英国城镇和乡村间的关系。 

 

研究一个话题 

“《笨拙》杂志历史典藏”首次实现了对《笨拙》杂志年历

的全文检索。要在“《笨拙》杂志历史典藏”中检索以城镇

和乡村为主题的漫画，首先进入“高级检索”界面。在页

面的检索框内输入“town”（城镇）和“country”（乡村）

这两个词，两行之间左侧的标签设定为“and”（与）。这样

才能返回所有同时包含“城镇”和“乡村”的结果。要进

一步优化检索结果则在“限定条件”中勾选“Almanacks”

（年历）和“Cartoons”（漫画）两项。最后，为了让检索

结果的数量便于管理，修改“按出版时间”检索选项，设

定一个时间范围。检索 1850 年至 1870 年将会返回 100 多

条结果。需要注意这些检索结果基于《笨拙》杂志漫画周

围文字的部分——标题、图题和文章，并不能检索图片本

身。因此，要真正利用《笨拙》杂志漫画为一堂课或一篇

论文研究一个话题，学生需要使用这些检索结果作为深入

钻研的起点，每条检索结果中提供的查看整页和整期的功

能，帮助学生们以这种方式开始浏览。 

回到维多利亚中期有关城镇和乡村的漫画中，这次检索返
"The Farm Yard." Punch, vol. 24, 1 Jan. 1853. Punch Historical 
Archive, 1841-1992. 
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回了很多有用的结果，能够帮助用户探讨并初步解读正在研究

的话题。在 1853 年《笨拙》杂志年历中，我们发现了乡村生

活的真相——耕作、黄牛、尘土、母鸡，对于戴着礼帽、系着

领结、穿着合体礼服、格格不入的伦敦人而言是个巨大的挑战。

相反他的乡下同伴则很放松、和蔼可亲，穿着简单的衣服。两

人都是英国人，但他们对于舒适生活的想法大相径庭。在同一

页上的第二幅画可能会是这位伦敦人想象中的乡村理想生活。

树木、灌木篱笆和大片的空地代替了泥潭、封闭和生产的场景。

一个人骑在马上，穿着乡村服饰但可能并非乡下人，慵懒地喝

着酒，走向一扇栅栏门。跨过这扇栅栏门看起来不需要做过多

的斟酌，因为他的马完全能够胜任。因此“栅栏门的台阶”

（stile）与“风格”（style）谐音，解释了他所说的“需要好好

思量”是指他的乡村服饰。 

后续的《笨拙》杂志年历继续探讨乡村田园生活。1855 年版本

中一幅名为“乡间竞赛”（Country Races）的漫画聚焦于一名绅

士骑手。他大肚便便，穿着花哨的衣服，与他后面苗条且穿着

平平的职业骑手形成鲜明对比，后者的马也同情地看着它疲

惫、不堪重负的同伴。也许这幅漫画的本意就是在嘲笑城乡差

距，或是读者自己做了这样的解读，这种情况都有可能。1860

年的《笨拙》杂志年历展示了另一种场景，这是一次乡下的打

猎活动，主人公身材修长，戴着帽子，穿着浅色外套和格子裤

子。这显然不是打猎的装束，而是一个不适合乡间娱乐和消遣

活动的伦敦人故作的乡村打扮。第二年，《笨拙》杂志年历里

的另一幅漫画呈现了优美的乡村田园风光，一个喜爱乡村生活

的人正尝试骑一匹躬身跳跃的马。他的礼帽和随身物品四处纷

飞，衣服掉落，看起来脆弱无助，但他戴着小圆帽的乡下朋友

看起来并不以为意。这种样式的帽子在 1862 年《笨拙》杂志

年历中再次出现，两个城里人戴着这种帽子前往乡下，想要在

乡间游玩，寻找新乐趣。不幸的是，也许因为只留意了自己的

外表而不是一些实际的问题，或者仅仅是因为被变幻莫测的铁

路打乱了计划，他们的马被运到了约克，和他们分开了。正如

这幅漫画故事的点睛之语所说：“从城里打猎——和你的动物

在一起去比较安全”。城里的乡村爱好者如何发现城镇以外生

活的故事，通常在漫画中很少取得成功，在《笨拙》杂志的年

历里被调侃了数十年。 

"Country Races." Punch, 1 Jan. 1855. Punch Historical 
Archive, 1841-1992. 

Leech, John. "Not so Bad as He Seems." Punch, vol. 37, 1 
Jan. 1860. Punch Historical Archive, 1841-1992. 

"Going to Cover." Punch, vol. 40, 1 Jan. 1861. Punch 
Historical Archive, 1841-1992. 

"Hunting from Town.—It is Safer to Go with your Animal." 
Punch, 1 Jan. 1862. Punch Historical Archive, 1841-1992. 
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我用来讲述这个故事的每一幅漫画，如果你还记得的话，都来自于用“town”（城镇）和“country”（乡村）

这两个词在《笨拙》杂志年历中检索的结果，这些漫画温和、亲切，并且使用了文字说明引导读者，而不是

强加某一种解读，很少出现路标限制读者的想象。即便是“乡村”从哪开始、“城镇”在哪结束或反之，都

留给读者来决定。因此，在每一个场景下，“城镇”和“乡村”都可以根据读者所处的环境重新定义，任何

两个已知的地方都可以划分为城市和农村或相对而言的城市和农村。因此这些漫画的构图是模糊不清的，

为当时的读者和现在的学生提供了多个层面上的可能解读。 

 

结论 

漫画周围的文字无疑是至关重要的语境，帮助理解《笨拙》杂志漫画及其在社会话语中的地位。本文仅是认

为一开始就通过《笨拙》杂志文章阅读《笨拙》杂志的漫画，可能会让学生研究者在开始他的探寻时无法获

得全方位的视角，也就是维多利亚中期的人们阅读这些漫画的视角。正如本文所论述的，这种方法仅能帮助

我们到这种程度。因为学生需要自己用更深入的研究补充这些阅读和初步的解读，探讨图形和文本资源，探

讨当时的社会-文化语境以及支撑《笨拙》杂志中如此多漫画的漫画艺术史。 

这些研究有时会封闭或打开探寻《笨拙》杂志当代体验

的道路。例如，1866 年《笨拙》杂志年历中的一幅漫画

可能会让城镇和乡村常常处于对立的叙事方式更加复

杂化。在这幅漫画中，一位 De St Amanranthe 伯爵站在

马上，当马跳过栅栏时。一群城里人和乡下人看着这个

巴黎人。这位伯爵的衣着——短上衣、带装饰物的帽子

和高筒靴，和他们自己大不相同，正如他的行动一般。

他是外国人，古怪、粗鄙，可能同时提醒着城镇和乡村

的读者，尽管他们之间有所不同，尽管《笨拙》杂志暗

示了他们之间的差别，但他们实际上有着很多的共同点。

要确定是否这种视觉话语是新兴的、持续存在的或边缘

化的，要深入理解当时的人们对这种论调变化的反应，它是否出现仅此一次，这就需要对“《笨拙》杂志历

史典藏”和其他历史文献的更深入研究。 

 

 

引文： 

Bader, James: “Working with Visual Evidence: ‘Reading’ Punch Cartoons.” Punch Historical Archive 1841-1992. 

Cengage Learning 2014 

du Maurier, George. "Count De St. Amaranthe Astonishes an 
English Hunting-Field by his Riding across Country." Punch, 1 Jan. 
1866. Punch Historical Archive, 1841-1992. 


